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Dispositivi luminosi di emergenza
Luminous warning devices

Cavi di ricarica disponibili a richiesta. 

Kg. 0,89

BMX AA
BMXAA

5958

12

V 12÷24 Tensione di ricarica
Recharge voltage

PC1 2 3 4

BMXAA12/24D1 74674
BMXAA12/24D2 74670

BMXAA12/24D3 74597
BMXAA12/24D4 74673

74801
74808
74793
74794 
74795

74797

ADACONOBMX 74807

Dispositivo a led autoalimentato per segnalazione emergenza stradale - luce lampeggiante e fissa
Battery operated led warning device for emergency road signalling - flashing and continuous light 

(Batt. Ni-MH 6V 1600 mAh) Tempo max. di ricarica
Max. recharge time 180 min.

IP 66 °C -40 +55

Conforme - according
UNI EN 12352 M1/M3-T2-L1-L3-F1-F3-O2-C
(rosso-giallo 1) - (red-yellow 1)

V 12÷24

mA 600 300

Cd (p) 30

Cd (p) 25

Cd (p) 30

Cd (p) 50

On rrr 12 h

On  rr 8 h

LED

LED

LED

LED

= LUCE LAMPEGGIANTE
FLASHING LIGHT

= LUCE FISSA
CONTINUOUS LIGHT

Kg. 0,17

Kg. 0,99

Modulo per ricarica BMX AA
BMX AA recharge modular support 
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Kg. 5,10
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Dispositivi luminosi di emergenza
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BOX C2

BOX V4

Contenuto del BOX C2:
• No. 2 BMX AA

(colore a scelta)
• No. 2 adattatori per diffusore
• No. 2 diffusori colorati

(colore a scelta)
• No. 1 torcia MICRO PLX
• No. 1 pastello stradale

Contents of the C2 BOX:
• No. 2 BMX AA

(colour options)
• No. 2 adapters for diffuser
• No. 2 coloured diffusers

(colour options)
• No. 1 MICRO PLX torch
• No. 1 road marker

Contenuto del BOX V4:
• No. 4 BMX AA

(colore a scelta)
• No. 1 torcia MICRO PLX
• No. 1 pastello stradale
• Opzione: blister con 4 coni

+ 4 adattatori
(colore a scelta)

Contents of the V4 BOX:
• No. 4 BMX AA

(colour options)
• No. 1 MICRO PLX torch
• No. 1 road marker
• Option: blister with 4

diffusers + 4 adapters 
(colour options)

Kg. 8,70

Contenuto del BOX P6:
• No. 6 BMX AA

(colore a scelta)

Contents of the P6 BOX:
• No. 6 BMX AA

(colour options)

BOX P6
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Dispositivi luminosi di emergenza
Luminous warning devices
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BOX P6 SPECIAL

Kg. 10,00

Kg. 20,10Box trolley con maniglia estraibile per trasporto. Disponibile in varie configurazioni.
Trolley box with extendable handle for easy transport. Different configurations available.

Per configurazioni speciali.
For special configurations.

Esempio di configurazione
Configuration example

BOX G10

Contenuto del BOX P6 SPECIAL:
• No. 6 BMX AA

(colore a scelta)
• No. 6 adattatori per diffusore
• No. 6 diffusori colorati

(colore a scelta)
• No. 1 torcia PLX AA
• No. 1 torcia MICRO PLX
• No. 2 pastelli stradali
• No. 1 bottiglia disinfettante
• No. 1 bomboletta vernice spray
• No. 2 nastri segnaletici
• No. 1 paio guanti protettivi in pelle 

Contents of the P6 special BOX:
• No. 6 BMX AA (colour options)
• No. 6 adapters for diffuser
• No. 6 coloured diffusers

(colour options)
• No. 1 PLX AA torch
• No. 1 MICRO PLX torch
• No. 2 road markers
• No. 1 bottle disinfectant
• No. 1 spray paint
• No. 2 packs two-colour tape
• No. 1 pair of leather protective

gloves 
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Cavi di ricarica disponibili a richiesta. 
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Dispositivi luminosi di emergenza
Luminous warning devices

V 12÷24 Tensione di ricarica
Recharge voltage

PC1 2 3 4(Batt. Ni-MH 6V 4000 mAh) Tempo max. di ricarica
Max. recharge time 240 min.

IP 66 °C -30 +50

Kg. 2,9

Torcia elettronica a led autoalimentata per segnalazione emergenza 
stradale - luce lampeggiante e fissa
Battery operated electronic led torch for emergency road signalling -
flashing and continuous light

V 12÷24

A 1.1 0.6

Cd (p) 25

Cd (p) 40

Cd (p) 35

Cd (p) 60

On rrr 12 h

On  rr 8 h

LED

LED

LED

LED

= LUCE LAMPEGGIANTE
FLASHING LIGHT

= LUCE FISSA
CONTINUOUS LIGHT

TRXAA12/24D1 74802
TRXAA12/24D2 74803
TRXAA12/24D3 74598
TRXAA12/24D4 74804

TRX AA
TRXAA

6160
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Dispositivi luminosi di emergenza
Luminous warning devices

Coni colorati a richiesta: 

Kg. 0,11

Kg. 0,60

V 12÷24 Tensione di ricarica
Recharge voltage

(Batt. Ni-MH 6V 1600 mAh) Tempo max. di ricarica
Max. recharge time 270 min.

IP 65 °C -40 +50

Illuminatore a led autoalimentato
Battery operated led torch

Kg. 0,14

PLX AA
PLXAA

63 6462

MICRO PLX
MICROPLX

62

Modulo per ricarica PLX AA
PLX AA recharge modular support

11

V 12÷24

mA 500      250

Cd (p) 1000

On 3 h

PLXAA12/24D 74599

V N° 2 Batt. Alcaline
Size AA 1.5V

Cd (p) 40

On 12 h

MICROPLX 74595

74796

74793         74794         74795         74801       74808

N° 2 batt. Alcaline Size AA 1.5V Autonomia
Duration 12 hIP 65 °C -40 +50

Cavi di ricarica disponibili a richiesta. 

Mini-illuminatore a led con normali batterie non ricaricabili
Led mini-torch with standard non-rechargeable batteries
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Dispositivi luminosi di emergenza
Luminous warning devices

AR V4 - AR G10 - AR 3 CRB - AR G10/3
AR V4 - AR G10 - AR 3 CRB - AR G10/3
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Kg. 0,27

Kg. 1,62

Kg. 2,41

ARV4 74217

CS1V DIN

71268

CS1V SAC

71267

CS2V SAC

71263

Alimentatori da rete
Mains feeders

• Input: 100÷240V ac 50Hz - 60Hz
• Output: 12V dc
• ARV4: Imax 5A

Per/For: 1 BOX V4

ARG10 74218

• Input: 100÷240V ac 50Hz - 60Hz
• Output: 13,5V dc
• AR G10: Imax 5A

Per/For: 1 BOX G10

AR3CRB 74491

• Input: 230V ac 50Hz - 60Hz
• Output: 13,5V dc
• AR 3 CRB: Imax 11,2A

Per/For: 3 BOX V4 o/or: 3 BOX P6

ARG10/3 74216

• Input: 230V ac 50Hz - 60Hz
• Output: 13,5V dc
• AR G10/3: Imax 22A

Per/For: 3 BOX G10

Cavi di ricarica per BMX AA - TRX AA - PLX AA
Recharge cables for BMX AA - TRX AA - PLX AA

AR V4
ARV4

Kg. 0,30

AR G10
ARG10

AR 3 CRB
AR3CRB

AR G10/3
ARG10/3
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